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V I L Á G S Z E M L É L E T 
"Anglia elleni nagy támadás küszö

bén, ragyánk.' Senki sem tudja,— 
azaz canpán egy ember tudja, — hogy 
mikor érkezett el annak az 'dete, 
hogy a parancsot kiadja, amely pil
lanatban mégindűraTóra t rü pontos 
ságaval beálftott német hadigépezet, 
amelyet nem- tud megállítani semmi
féle földi hatalmi). Híreket olvashatunk 
a vilagsajtóbao, hogy a; Anglia el
leni'támadás olyan lesz, milyent a 
világ még ntm latolt, lehat ellehe
tünk készülve, hogy borzalmassagban 
túlszárnyalja az eddigieket: a lengyel, 
a belga—holland es Irat ciaciszágit, J 
A német hadsereg teljest t új mód
szerekkel lép fel ebben a hát Óí úban, 
mely elsöpör minden erőlködést. J 

Németország haditechnikáját soha \ 
kiismerni, eltannimáoyozni nem lehel, 

hadjárati t indilani vsgy vezetni. — 
Azóta a németek meghódították 
Európa felét, leverték a legerősebb 
katonai hatalmakat. Nagyon-nagy 
vcll a beállított hadigépek száma és 
az angolok legnagyobb boszúságára, 
sőt csodálkozásara a német hadsereg 
kitűnően el volt látva mindennel, 
hiányt nem érzett olajból, benzinből, 
hadianyagból, sőt még éle embőlsem. 

Most ismét megszólalnak az angol 
szikratávírók, angol újságok hasábo
kat írnak arról, hogy a német had
seregnek nincsen kenőolaja, éppen 
03.!k azt nem írják meg, hogy azért 
nem támadja meg Angliát. 

Csodalatos, hogy mennyi-a rossz 
indulat egy ilyeu híresztelésben. Min 
den okos ember tisztában van azzal, 

mert amikor egviket megismerték) ' h ü *? m i k ° r »*1 D e m 2 e t " e t h a l A I 

. . c - ° ' l i - i r n . a l - f i c - . f l mi - i i . t , i . l . - i h . n . mikor a védekezést kitaoulmáuynzlák 
volna, mar jölt a másik újítás. — 
Annakidején bámulatba ejtették a 
világot a nemet bukőrepülők. Ezek 
lecsapnak a levegőből, ráereszkednek 
a legfélelmetesebb hadihajókra, biz
tosan dobják le bombáikat, a megle
pett ellenség még csak fel sem tud 
lelekzeni, már is a legsebesebben 
Itünnek. Alig van~pólda atta, hogy" 

bukógépet lelőtt volna az ellenség. 
Erre a bnkórepülésre csak kitűnő 
idegzetű, igen bátor, tehát a legvak
merőbb fiatalembereket válogatják ki, 
mert csak ezen alkalmasak erre a 
rendkívül veszedelmes szolgálatra. — 
Ezeket áz embereket utánozni nem 
lehet, ezeknek születni kell, velük jön 
a világra vitézségük, bátorságuk, 
arrsvalóságuk, tehát utánozhatatlan-
ságuk. 

Bukórepülés technikájával foglal
koznak már az angolok is, de a mai 
napig még nem hallottunk arról, hogy 

lok között ejzyelleíi 
^tjÖtUP^BÍI 

valamely idegen hadihajót vagy egyéb 
vizijáróművet elsüllyesztett volna. 
PfTta'szit, i ililujiiiiiiati.jai| 

i harcra készül, mikor tudja, - hogy 
mielőtt áll, felkészül a háboiúra és 

| nem csak a védekező, haoem a tá-
i ír adu háboiúra is. Ismerjük, tudjok, 
j hogy az erődökéi, várakat úgy készí

tik elő a háborúra, hogy azokba fel-
htlmoztak legalább egy vagy több 
évre való élelmet, hadiszert. Ha tehát 
egy ország háborúra készül, annyi 

I fllVlMn hadianyag larlalftkiit kell 
összehalif óznia, hogy támadás esetén . 
még akkor se jöjjön zavarba, ha a 
reákényszerítelt háboiú esetleg évekig-
eltartana. Igy készültek fel a németé 
is, amit annál inkább teh»ttek, mert 
hiszen jóelőre tudták, hogy előbb 
utóbb bekövetkezik az elszámolás 
azokért a büoökert, amiket a világ 
háború győztesei Európa népei ellen 
elkövettek. Ezek ^ e l ő k é s z ü l e t e k 
Hitler vezér és kancellár hatalomra-
julása ellen cssk fokozódtak és ami
kor minden rendbejött, amikor minden 
ember a helyén volt, amikor meg 
volt szervezve az ntáopót as, jöhetett 

A háboiú jött is, de nem a véde
kező háború, amire pedig elvoltak 

a zalverzánt, a vérbaj—gyógyszerét. 
Legójatban pedig feltalálták a mes
terség! s, gyárilag előállítható olajokat, 
benzint és ngyanekkor feltaláltak 
sok sek olyan mellékanyagot is, me
lyekre az országnak múlhatatlan 
szüksége van. Cocb, Erlích ntán jöt
tek Btrgos Frigyesek, Bosch Karo-
lyok, jöttek Fischer Tropschok, "akik 
fáradhatatli.nul dolgoztak azért, hogy 
megmentsék hazájukat, a lehetetlent 
leküzdjék, hogy legyen a német biro 
dalomnak olaja, benzinje és meg
szűnjön a tisztán behozatallal pótol
ható hiány. Nem lehet azt állítani, 
hogy a szenekből előállított olajfélék 
pótolják a szükséglettt, annyit azon 
ban elértek, hogy naptól napra na
gyobb erővel öntik a gyárak az olaj
neműeket és megszűnik az a vesze
delem, hogy ha esetleg mégis előállna 
bizonyos szállítási nehézség, a német 
birodalom e téren ki van segítve és 
nem következik be, hogy ilyen anya
gokból hiányok lennének. - . 

Amikor pedig a német birodalom 
mindennel bőségesen van ellátva, 
amikor bőségesen tudja élelmezni a 
megszállott területek lakosságát, a 
miliósszámú hadifoglyokat, mikor 
megszüntették a mesterséges élelmi-
szereknek, mint pl. a margarinnak a 
gyártását, mert a birodalom területén 
bőségesen vannak zsiradékok és fel
halmozott egyéb élelmiszerek, ngyan 

j akkor Angliában minden élelmiszerre 
e,rendelték a legszigorúbb zárlatot, 
minden élelmiszer csak jegyek elle
nében kapható a - szigetoiszágban, 
ahol hozza voltak szokva « legnagyobb 
kényelemhez, a bőséges élelemhez, 
mert hiszen pénze volt, megtudta 
fizetni.. 

.. németek utánozhatatlanok éppen úgy 
- °>rat más egyebekben a. 

{LkAsattiê - .art ai • >#ti^«t%u»ienicfc|, 
maradék'"mílkfll rnegrmitatták 

Az angolok újabban azt találták 
ki, hogy a német hadseregnél ,nagy 
a kenőolaj hiány. Világosan emlék
szünk arrá az időre, mikor az ango-
let szikratávírója, újságai egyebet 
-em tudtak hirdetni, minthogy a 
német birodalom nem tud háborút 
lódítani, mert nincsen ejegendő élelme, 
főleg pedig nincsen elegendő olaja és 

Neki dolgozott 
neki szállítottak 

Európa parasztja, 
Dánia, Hollandia 

metek, hanem jö 
"a" németek' tárni ^JjátuJ 

Hogy .a németek főként olajjal, 
benzinnel hogyan látták el magukat, 
azt az újságot,; figyelmesen olvasó 
emborek tudják. Emlékszünk azokra 
a i éiiebben megjelenő német tudósí
tásokra, ho^y^ feltalálták annak a 
módját, hogyan Tehet ásványi anya-
gokból, főleg szénből olajat, benzint 
készíteni. Azt tudjuk, hogy a német 
vegyiipar legelső a világon. Német 

hatalmas kiterjedésű gyarmatbirtokol 
az augol jemzet csak haszonélvezte 

Jaa t jyk jopz^wf t je i volt készülve. ... 

benzinje, amik nélkül a m<<4 gépest- ! vegyész találta meg a tuberculozis-
*ett világban nem—lehet nagyobb , bacillusát, *émet vegyész találta lel 

: = AngBá' vótt; s: vHSr 
oselszOvények fömestere.Anglia tudott 
igen finom lanni, de ngyanakkor In 
dott is a maga javáia más nemze
teket Összeugrasztani, háborúba ke
verni é s amikor más nemzetek érette 

! véreztek, ő gazdagodott vagyonban, 
vérben , egyaránt. Es ha a helyzet 
megkívánta, maga is fegyvert fogott, 
de csair akkor, ha biztos volt a' győ
zelem. Igy volt a világháború kitöré
sekor is. Anglia ugrott az élre, ő 
adta a hangot, ő békített ,-de meg
voltak a sötét gondolatai, a békítési 

szándék csak külszín volt, annál 
igazabban keverte a kártyát a háború 
mellett, mert Németország akkor is 
óljában állt, éppen úgy, iztint most. 

Anglia Európa legelhatyalcllabb 
országa, 1 nem azírt mirlha' nem 
lennénetrtarátal^'báÖemT^mert ezek 
a barátok ma le vannak verve, fegy
vertelenek, tehát tehetetlenek. Anglia 
a demokrata világ ezíve-lelke ma 
egyedül all, nincsen Európában egyet
len ország sem, amely segíteni tudná 

• valamiképen. Nem tudják őt segíteni 
sem fegyverrel, sem élelmiszerrel." 

A nagy bőséghez szokott Angol* 
országnak, az angol népnek nincsen 
annyi behozatala élelemben és egyéb 
szükséges annyagban, mint amennyire 
szüksége van. Ma már nem mindem 
a pénz, aminek bírása mellett éhen-
halhalnak a szigetországban. Európa 
elfoglalva^ blokálra van, a szigetor
szágot meg sem közelítheti. Amerika 
és a gyarmatok behozatala veszede
lemben forog, a tengeren való szál
lítás csak véletlenül sikerül. A Föld
közi tengeren már az olasz nemzet 
az úr, Arglia nem tudja használni a 
Szuezi-csatornát, nem tudja indiai 
behozatalát ezen uton lebonyolítani. 
Óriási k e r ü l ő v e l tudja csak elérni 
á z s i a i éa afrikai birtokait, ami amel
lett még veszedelmes is, mert a 
német tengeralattjárók és bombázó 
repülők megritkítják szállitoaajóikat 
nyílt tengereken, az olaszok . pedlc 
vigyáznak arra, bogy a Földközi tan • 
geren egyetlen angol hajó se tudjon 
közlekedni. Anglia fennállása óta 
hasonló veszedelemben nem volt. 
Hegy mi lesz a következő sorsa, az 
előre nem tudható. Egy azonban b i 
zonyos: Anglia többé soha sem lesz 
olyan hatalom, mint volt Anglia 
kiélte magát, a megújhodó népek 
harcában elesik. Anglia az 0 de
mokráciájával egyedül marad a vén 
Európában. 

*söá ,»á í í ! 

tengeren hadierőddé kiépített báziao-
katíállábdcdo Sbombazzak » repttlő-

:. Tengeri badurós. meg-megüt-. 
köznek az angol hadihajókkal, minden 

'éaefiee,- kJsebUrSgtsn mzja jaafc^ jy^ ~ 
angolok, srai arra mtdaí, ZaJ í *oaiía> 
napjai tengerén is megvannak szám
lálva. Az olaszok Abeszioia körül 
eredményesen vívják szárazföldi har
caikat Állandóan támadjak Abeszinia 
körül az angol gyarmattcrOleteket 
Leginkább Kenya gyarmatot, de nagy 
harcok vannak az egyiptomi Szudán 
területén is. Az olasz hadsereg minden 
oldalon győzedelmeskedik az angolok 
fölött Nagyobb angol gyarmatterüle
teket, megerősített határsávokst fog.-
laltsk el rövid idő alatt. A világhá
borúból .már ismert olasz repülők 
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korcsma, 
mely egyedülálló a községben, 
1940. évi szeptember bó-l-ére 

b é r b e a d ó ! 
Cim lap kiadóhivatalában 

megtudható. 

j kisebb részét, az alexiodettei szánd 
zsákot. Most azotán Törökország sem 
hajlandó föláldozni országát az angliai 

I erdekekért. Törökország ismét köze
ledni látszik Oroszországhoz. 

A románok lecsendesedtek, hajlan
dók leszerelni a mozgósított serege
ket, lehűtötte őket a mflochénj talál
kozó és az igazságos elszámolás 
közeledte. — Bolgárok és magyarok 
követelik az elrabolt területeket. El 

támadását nerc tudják ellensúlyozni 
az angolok. Napról-napra bombázzák 
az olasz repülök Málta megerősített 
azigetet, ott mar nincsen egyetlen 
talpalattnyi hely, ahol nem robbant 
volna olasz bomba, ahol ember 
megállhatna. Már olyan hírek jönnek, 
hogy Máltát elhagyta tz angol flotta, 
mert nem érzi magát többé bizton
ságban. A Földközi tengeren levő 
angol flotta állandó bolygásra van 
Ítélve, hol itt, hol ott találhatók meg. 
As olasz tengeri haderő állandóan a 
nyomában van és mindenáron harcra 
kényszeríti. 

Pétain tábornagy francia államfő 
megalakította az uj francia kormányt. 
Pétain egyben megtartotta a minisz
terelnöki pozíciót is, helyettess Laral, 
akiről tudva van, bogy német-olasz 
bará t A francia kormány megtagad
ta Angliával való barátságot, vele 
megszakította a diplomáciai viszonyt 
is, amire Anglia azzal felelt, hugy a 
franoia haditengerészet egységeit ott, 
ahol megtalálja, e'püsztitja. Ma a két 
ország a legrosszabb viszonyban van, 
amit csak ellehet képzelni Ki hitte 
volna ezt el még csak néhány hó
nappal is ezelőtt? Daladier, Paul 
Reynaud féle tehetségtelen demokrs-
ta azóllampolitika romlásba vitte 
Franciaországot. Elkészítették Fran
ciaország koporsóját, melyet Fock 
marsai kezdett faragni a compegoei 
erdő vasúti szalonkocsijában, folytat
ta a vén tigris és a koporsóhoz 
megásta a sírt Daladier, Reynaud 

következett az elszámolás ideje, ezelól 
kitérni nem lehet. Most már nem 
hangoskodnak. ZUr zavarok vannak a 
megfogyatkozott Romai.IA területén. 
Ezerszámra ölik meg egymást ott az 
emberek. Maga a király is tanácstalan. 
Megalkudott már a vas-gárdistákkal 
is, akiket kinevezett minisztereknek, 
de azok néhány napi miniszterktdésük 
utan lemondottak a díszes állásról. 
Európának ez a fájó sebe is begyó
gyul rövidesen, amivel Délkereteurópa 
békéje megszilárdulj 

Csoknyay József. 

HERVAY KÁROLY f 
Hervay Károly nyag. MÁV 

műszaki segédliszt már hosszú 
idd óta betegeskedett, de senki 
sem hitte, hogy i'yen könnyen 
végezzen vele a halál. 

Hervay Károlyt mint vasutast, 
mint celldömölki polgárt, min
denki egyformán szerette, tisz-

pedig á koporsóba helyezte a francia 
nemzetet Egyszer feltámadunk, ezt 
tanítja a keresztény anyaszentegy
ház, et l hisszük, mert igaznak, 
szeut.iek tartjuk, de hogy Francia
ország mikor támad fel, mikor tölt
heti be azt a szerepet amit eddig 
betöltött, nehéz lenne megjósolni. 

Anglia csalódott Egyiptomban is. 
Ugyanis annakidején Anglia csak 
ugy egyezett bele Egyiptom függet
lenségébe, ha Kairóban az ország 
fővarosában és neki alkalmasnak ki 

k;városé) 
döket építhet, katonaságot tarthat 
Ilyenformán Egyiptom nem is volt 
független, mert minden megmozdu
lását az angol titkos szolgalat embe 

t snifl 
B E 

jelezni akarta volna, hogy meg
szervezője, lelkes és dalos tagja, 
Herav^Bá4pjy.,is...elköltik, 

-iftsot köteles Anglia hálKTrús^plriliTi^t hogy 
kaját, ha kell fegyverrel is. Most 
azután mikor Anglia Olaszországgal 
háborúba keveredett, Egyiptom nem 
volt hajlandó fegyverrel neki menni 
az olaszoknak. Ebből azután fegyve-

telte. Kicsi termeténél, fiatalos 
kinézése után még most is, 64 
évrs .korában, mindenki csak 
Pubiaak, Pubi bácsinak hívta, 
Igen szerette a társaságot, őt is 
szerették, mert tréfás, kedves, 
alkalmazkodó modorával lekötöt
te a közelben levőket. 

Már aktiv korában'foglalkozott 
a vasutas ügyekkeí. Nyugdíjba 
vonulásától kezdve pedig teljes 
erejével, tudásával szolgálta a 
vasalás összesség ügyeit, — mint 
a Vasutas Kör litkára,. (fz éven 
keresztül, egészen addig, míg a 
betegsége el nem szólította a 
munkától. Szívvel, lélekkel dol
gozott. Szóban, írásban vitte a 
legnehezebb munkát. Természe
tesen mindezt önzetlenül telte, 
meri csekély titkári illetményét 
sem akarta felvenni, csak nagy 
unszolásra és csak akkor is 
redukálva vette fel azt. 

Hervay Károlynak sokat kö
szönhetnek a vasutasok. Mint a 
Vasutas Kör első titkára, sok 
munkájába került, amíg an ottani 
ügyeket .egyenesbe hozta. Ó 
szervezte meg a vasutas dalárdát, 
amely sok szép kitüntetést hozott 
messze vidékről és szerzett hír
nevet a vasutasoknak és Cell
dömölk nagyközségnek. Sajnos, 

» a- h l jacv^ 
dalárda megszűnt, mintha csak 

vezeti dalárda, amiért annyit 
küzdölt, tett-vett. 

Beteljesült az -az óbaja is, 
hogy a Vasutas Kör zászlót 
avasson. Aki a zászló előmun
kálatai alatt.vele együtt dJgozott, 
tudja, mennyire a szívéhez nőtt 
neki a zászló ügye, milyen nagy 
örömmel végezte el a sökrés 
nehéz munkál, ami a zászló-
avatási előmunkálatokkal és fel
avatással járt. Ó mindezeket a 
nagy ti'relmel igénylő munkákat 
játszi könnyedséggel végezte el, 
jókedve nem hagyta el soha. 

Hervay Károly a nehéz tit
kári munkák mellett,' arra is 
időt szakított, hogy megszervezte 
a vasutas szini'árdát. Sok szép 

| színdarabot rendezett, mindet a 
1 Kör javára. — Megszervezte az 
1 iskolánkívüli kultúrelőadásokat a 
i Vasutas Körben, ezzel emelte a 

asotasok^ilúxáHát. -. 

Szép eredménnyel 
zárult a Vöröskereszt 

gyűjtése 
Kemenesalján 

A honvédelmi miniszter fef-
hívása Kemenesalja községeiben 
ia nyitóit fiilekre tala.lt,. ameny-
nyiben -a Vöröskereszt megsegí
tésére a jegyzőségek utján le-
bonyolított akció során a cell
dömölki járásban 2582 30 pengő 
gyűlt össze. Egyik-másik köz
ségben talán gyengébben kezel
ték az ügyel, de Celldömölk 
közönsége 766 25 pengős, Já
nosháza 330 80 pengős, továbbá 
Alsóság 243 82 pengős adako
zásával bebizonyította, hogy 
tisztában van a Vöröskereszt 
nagy fontosságával. A három, 
nagyközség után Vönöck 156 47* 
OsifTyasszonyfa 1129 28, Sömjén-
mihályfa 10720, Kemenesma-

T!asi^l07 j í2^8^t kis^zergény . 
7.1'öl pengővel következik, míg 
a többi községben a, gyűjtés 
eredménye az utóbbin alut 
marad. 

ínég éleiében 
megsemmisült az a jól megezer-

res összetűzések támadtak egyiptomi 
és angol katonák között. — ' ^ - ^ 

. Csalódott Anglia Törökországban 
is. Itt is olyanforma volt a helyzet, 
mint Egyiptomban. Törökorsiág szö 
vétségei kötött Angliával, amiért 
visszakapta elrabolt területeinek egy 

Tanoncul 
4 középiskolát végzett, jobb 
családból való fut felvesz 

l a p u n k k ö n y v n y o m d á j a 

Nehéz lenne mindazt megírni, 
ami sok szépet és jót cseleke
dett ő a vasutasok és a vasutas 
kultúra érdtáében. 

= De nerncsaLjninL_ vasutas, 
nemcsak mint köri titkár volt 
kiváló, a polgári életben is min 
denhol megtaláljuk öt. Celldö
mölk képviselőtestületének, elöl
járóságának régi tagja, legutóbbi 
községi választásokon helyettes 
bíró lett. A községi ügyeken 
kívül a helybeli Hangya szövet
kezet igazgatósági tagja, sőt a 
(elügyelőbizottság elnöke volt. 
Szinte csodálatos munkabírásával 
mindenütt tökéletesen megfeleli, 
elvégezte a reábízott legnehezebb 

tosabban. 
Mint egyhazának hű fia öröm 

mel viselte_ egyh^ 
agai 

annak minden időben. Mélyen 
gyökerező hithű életet élt életé
nek utolsó percéig. 

Hervay Károly elköltözött az 
élők sorából, de neve, emléke 
még sokáig élni fog közöttünk. 

. Kirendelés. Hetthéssy Jenő dr. 
főszolgabíró Molnár Gyula sömjén 
mihályfái érettségizettet kisegítő 
murkaerőként kirendelte a kissomlyói 
körjegyzőaéghez. • ' . • -

Világszerte folyik a vas • 
és fémhulladék gyűjtése 

és az egyes országok megfelelő 
rendelkezésekkel igyekeznek en
nek sikerét előmozdítani. Ma
gyarországon is nagy lendülettel 
halad ez a munka és a Fém
gyüjtő tiiáTís~igerrTzép eredmé
nyeket ért el ezen a téren. Igen 
fontos érdek fűződik ahhoz, 
bogy a gazdasági életben, az 
egyes üzemekben és máuhelyütt 
felgyűlő vas- és fémhulladékok 
a kereskedelmi forgalomba ke-
rüljenek és ezáltal a Fémgyüjtő 
közvetítésével eljussanak oda, 
ahol ezt az Anyaghivatal enge
délye alapján feldolgozzák. Elő
fordul azonban, bogy egyesek 
spekulatív, vagy más okokból, 
a náluk felgyülemlő hulladék-
anyagot nem adják el. Ez pedig 
káros, mert a feldolgozó ipar 
folyamatos Kilátása érdekében 

| - minden tételére szükség van; - -

ezért adott ki mosta-
9 P ^ 3 

deletet, amelynek értelmében az 
Anyaghivatal felszólíthatja- a vas-

FémgyüjtŐnek, illetve megbízott
jainak adják el. Ez a rendelet 
tehát szükség esetén a kötelező 
eladást honosítja meg. Természe
tesen a Fémgyüjtő közbejöttével 
történik ez az eladás is és ily 
módon a Fémgyüjtő új és je-
lentős feladathoz júlott. A ren
delet alapján a Fémgyüjtő fel
szólítja a kéBzIettulajdonosokat, 
amennyiben készlétüket maguk 
nem értékesítenék^ hogy a fel-

http://tala.lt
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gyűjtött vas- és lémhnlladékokat 
adják el. Amennyiben ennek a 
[elszólít ísnalc nem tesznek eleget 
s íjészlettulajdonosok, akkor a 
Fémgyüjtő az Anyagbivataltől a. 
kötelező eladást igényelheti, — 
ami azt jelenti, hogy az Anyag-
hivatal utasítására a . készlettu-
lajdonösl kötelezik la készlet 
adására. A kötelező ejadás 
esetén a vas- és fémhulladék 
készletek eladója 20 százalékkal 
alacsonyabb árat kap, mintha 
önkénlesen adná el a Fámgyüj-
(őnek készletét, ezenkívül gyedig 
erre az esetre, a miniszteri 
rendelet egyéb büntető intéz 
kedéseket is tartalmaz. 

Ez a rendelet is azt a nagy 
nemzeti célt szolgálja, hogy a 
feldolgozó ipar anyagellátása 
biztosltot: legyen. Nem szabad, 
bogy ezt a tontos célt egyesek 
spekulatív okokból, vagy más 
meggondolások miatt, a készle
teknek az eladástól vaió vissza
tartásával megakadályozzák. 

A rendelet szükségességél kö-
zelmültban hozott két birói Ítélet 
is igazolja. Az egyik Ítélet Ber-
ger Manó ócskavaskereskedőt 
1000 pengő, a másik pedig 

J-Wémet Lóránt és Jakab Jenő 
/I ócskavaskereskedőket 100—100 

pengő pénzbüntetéssel suitotta 
készleteltitkolás miatt. 

Amikor egy igénytelen falucska 
volt az ország politikai 

életének gócpontja 
Az 1900 as évek elején, hazánk | kik közül az ulóbbí, a később törté-

politík?L életében sűrűn emlegetett 
helységnév vol t : H é d e r v a r , Gyűr 
vármegyének ez az ősrégi községe, a 
Szigetköz (első csúcsában. E helyen 
vao ugyanis ősi várkastélya és bir
toka a g r ó l K h u e n H é d e r 
var y családnak. Itt tartotta pihenő 
jltanyari évszakban politikai eleiünk 
egykori irányítója : K h u e n H é -
d e r v á r y K a r o l y gróf amikor , D e r e z e t e 9 rt V l t t e k „ 
a királyi kegy az ország g a b a l y ^ d o t t + o r g z á l o r l é n e l É b e Q . Harcias vitézség, 
Novainak l í i h n p M H l t f l rellrereiop rtl .,, .... , . e> 

! államférfiúi bölcsMsség s egyéb tarsa-
I dalmi erények voltak a család jellemző 
i tulajdonságai. A XVII. században 

nolmi hírre emelkedett hatalmas Hé 
derváry nemzetségnek torzsatyja lett 
s Hédervárott terjedelmes várat is 
építtetett. Azt állítják, hojy hajdan a 
hédervári vár három tornya, három 
különféle vármegye: Győr, Mosony 
és Pozsony vármegyek területén 
állott. • - ... 

A Héderváryak századokon keresz-

ügyeiuek kibogozására felkereste őt. 
E réven lett emlegetette s 'gy lett a 
politikai világ központjává az egyéb
ként csendes, minden nagyobb" for
galmú álból kieső kicsi falu, Héder
var. J J néhány évvel előbb, midin a 
község varura a hurvát bán s később 
1903 február 27 én — az átmeneti 
miniszterelnöki méltóságot viselte — 
sziotéu amlegetés tárgya volt Héder
var, de akkor az ország és v lágsajtó 
nem foglalkozott vele annyit, mint 

jaásudik miniszterelnökségi idején^ 

Hédervár — mint fOutebb már 
jeleztük — Győr vármegyének észak
nyugati sarkában, Szigetközben fek
szik, a megye székhelyétől kocsival 
mintegy két órányira. Legfőbb élet
képességéi e helynek csakis a Héder-
váry ős nemzetség várkastélya kOl 
csöoöz, melyet kilencszázados bistó 
riai múltnak nimbusza vesz körűi. A 
krónika úgy beszéli, hogy Hédervári, 
illetőleg Szigetközt még G e j z a 
vezér ajándékozta a V i l d ó n í á b ó l 
990-ben hejott V o 1 1 g e r és He -
de r i c-h hamburgi grófi testvéreknek 

H é d e r v á r y Istvánnak, E s z t e r -
h á z y Erzsitől szüleiéit egyetlen 

tif»lTlillié*Î WI«tl I' ' f-i——-••—'•—-

E l a d ó 
Celldömölk nagyközség 
határban egészen közel 
a községhez e l a d ó 
10.000 Q öl jólműveltjó-
talaju szántóföld, esetleg 
több részre megosztva is. 

A* birtok azonnal elfog
lalható, megművelhető. 

a leányát feleségül vette T o ó s y 
V i c z y, Sopron varmegye alispánja 
s e házasság által a Héderváry -
jószágok, a Viczay-nemzetségre szál
lottak. A V i c z a y család 1723-ban 
emeltetett grófi rangra. A közel 200 
év előlt^egyesült Héderváry—Viczay 

^ c s a l á d H t o í s ó férfi ivadéka, H e d e r -
v á r y — V i c z a y H é d e r gról v. 
b. t. t , Győr vármegye voit főispánja 
1873. évi december 23-án szállt 
sírba. Hédervári—Viozay Héder gróf 
OrOsöse egyik unokája: K h u e n 
K á r o l y grof lett, Magyarországnak 
két ízben is miniszterelnöke, aki a 
birtokokkal együtt Örökölte a 'Héder
váry* melléknevet .is. 

Az ódonszabása,' várszerű kastélyt 
buja teayészetű park százados fái 
környezik. Vakító fényt, csillogó kül
sőt itt hiába keresnénk; e helyett 
inkább régi idők megviselt emlékeit 
találjak itt. A századok viharaira 

boltíve tömérdek hazai műemlékül 
nyújtottak mmdenkor.-shjztos mene

dékhelyet. A t é g t t n y ^ ^ á i b a n .épfflt. 
kétemeletes várkastély a XVűt azá"-
zadban lőn átalakítva?de egyik kisebb 
lolyosó helyisége és a kis udvar-falba 
illesztelt két dombor kőfaragvány 
régibb korra matatnak. 

E két dombormű valószínűleg a 
aitóz H é d e r v á r y - t f o n t I a t v á o 
lefejeztetésére vonatkozik. A várkas
tély termeiben hosszú időkön keresztül 
gondosan—gyűjtögetett -kö«T bronz-, 
római és újabbkori tárgyak, válasz
tékos könyvtár, gazdag kézirattár és 
fegyvertár hirdetik ma is a Héder
váryak műérzékét. Kár, hogy a vár 
egyik tornya. 1874-ben tüzet fogottá 
az-éppen itt elhelyezve -volt gazdag 

gyűjtemény — a nemzeti kultúra 
flrök kárara — megsemmisült. De 
azért ma ís sok és nagyon értékes 
mü-tinc-et rejtenek a megbarnult fa
lak. Könyv és kézirattárában H e I -
t.a.y krónikája, P á z m á n y P é t e r 
B e t h l e n G á b o r és rr és kitűnő 
ségek kéziratai találhatók. 

A várkastély parkjában nevezetes 
az az immár enyészet nyomait viselő 
óriási la, melybe.-, míg egyrészről a 
hagyomány történeti tényt füzöt', 
addig neki az ősi c-alád életére vo
natkozólag, végzetes jelentőséget köl
csönzött. Ez a la az úgynevezett 
Kon l - f a, melynek lombjai alatt a 
hagyományok szerint, Kunt a >k e -
m e n y v i t é z , harminc társával 
órszágszabadító terveit szőtte. A 
hagyomány tehát* Kóotot a Héder
váryak véréből származtatja. -

A családi hit erről a fáról azt 
tartotta, hogy midőn egy ága" letOrik, 
mindannyiszor a család egy egy tagja 
száll sírba. És a véletlen esetek vég
zetszerű tekintélyt kölcsönöztek a vén 
iának, melynek utolsóelőtti ágát egy 
keresztül vouuló vihar éppen akkor 
törte le, midőn a legutolsó Héder-
várynak e g y e t l e n 11 a elhalt. A. 
vén fa ezidőszerínt annyira koihadó-
laan vao, hogy ma-hohrap hűlt halyétr 
mutogatják. 

Mióta a vár régebbi ura, Kuoen 
Héderváry Károly, Magyarország egy
kori neves miniszterelnöke őseihez 
elköltözött, azóta megszűnt a politikai 
élet központj-v lenni ez a kis győr
megyei falu. Ma a vidéki élet unalmas 
csendességél éli. A csendességet leg
feljebb a győri autóbusz kürtölése 
zavarja meg, mert újabban Hédervárt 
a megye székhelyé.ől autóbuszon is 
meg lehet kCzelíteni. 

B - k V — • . 

Halálos 
s ze rencsé t l en-

á A n y a r o z s o t , 
I kőrisbogarat, mindenféle 

I gyógynövényt 
I m a g v a k a t , s z á r í t o t t 
I b e r s e p r ö t , b o r k ö v e t 

— állandóan legmagasabb áron vasiról 

• DR. MIKLÓS 
p f gyógynövény nagykereskedés 

I Budapest, V., Vilmos császárjt 6. 
a a a a e n a e e e e e e v 

H Í R E K 
Tanári áthelyezés. A vallás- és 

közoktatásügyi miniszter Németh 
Lajos oki. polgári iskolai tanárt a 
celldömölki áll. polgári fiúiskolához . 
osztotta be szolgálattételre. 

Vasúti áthelyezések. A MÁV szom
bathelyi Uzletvezetősége Hidy Sándor 
mérnököt a szombathelyi o.-ztaly-
mérnökségtől a celldömölki ogfctály-
mérnökséghez, Lengyel Ottó tisztet 
Sopron deli p.-udvarról Celldömölkre; 
a MÁV igazgatósága pedig Rónaszéki 
Jenő kocsivizsgálót. Celldömölkről 
Budapest déli pályaudvarra, Pócza 
Gyula kocsivizsgálót Budapest déli 
pályaudvarról Celldömölk állomásra 
Tasoádi József üzemi segédtisztet 
Celldömölkről Szombathelyre, Amb
rus Árpád villanyszerelőt Szombat
helyről Celldömölkre helyezte at. 

Szabadságon. Maráczy Jenő dr. 
főorvos, a celldömölki közkórház 
belgyógaszati osztályának vezetője 
háromhetes nyári szabadsága letöl
tésére Balatonfüredre utazott. 

ség Nemeskocs 
határában 

Molnár Ferenc nemeskocsi 
kisgazda hazafiúi kötelességét 
teljesíti s így távollétében a 15 
éves hasonnevű fia nagy szor
galom m-l fogott hozzá az aratási 
munkához, nehogy rövidség érje 
a kis gazdaságiikat. Hogy mun
kája késedelmet ne szenvedjen, 
a mult szombaton egy favillát 
kerékpáron akart kivinni a me
zőre s ez okozta vesztét, mert 
útközben feldőlt a kerékpárjával 
s egyenesen beleesett a jobb 
kezében tartott favilla egyik 
fogába, amely valósággal fel-

mek fejét. A favilla foga a jobb 
ajka alatt hatolt be s 
száj pad lásán keresztül felfúró-
dott egészen a koponyacsontiáig, 
de a jólfejlett gyermeknek még 
annnyi ereje maradt, hogy a 
villát saját kezével kihúzta a 
fejéből, utánna még haza is 
tántorgott, de otthon eszméletét 
vesztve összeesett. Beszállították 
a celldömölki kórházba, de 
giteni már nem lehetett rajta, 
pár perc múlva meghalt. 

Hirdetéseket felveszünk. 

EskÜVÖ. Aranyi József nemeskajoli 
ev. missziós lelkész keddeu délben 
12 órakor vezette oltárhoz a celldö
mölki ev. templomban Molnár Júlia 
oki. tanítónőt. 

Tanári kinevezések. A vallás- éa 
közoktatásügyi miniszter Boros Jenő 
jánoshazai polgiii—Skotai—helyettea 
tanárt rendes tanárrá, Iván Gizella 
segélydíjas tanáruőt pedig helyettes 
tanárrá nevezte ki . 

A csöngeí Levents Otthonra ada
koztak : lO-tflyas.-zonyjai ev. Ifjúsági 
Egyesület 10, Nagy litván ev. lelkész 
2, Szabó Aladár ö, dr. Németh Sán
dor 10, Hajas Dénes 10 peogőt. Aa 
adományokért a lenti egyesület ez
úton is báláa köszönetét nyilvánítja. 

Vasutasok figyelmébe. Az 1041. 
évre "a piros" arcképes igazolványok 
lesznek kiadva — fizetendő darabon
ként 1 pengő. Az aj' képek 6—0 cm 

Ht ¥yorxitatvan^rok'"**'* 
megérkezte után adandók be az állo- « 
másí Mgedkevatalhoz. • , ^ . J_ . 

Az tij modsrn és gyorsan dolgozó 
talajművelő eszközökről Irá'NÖvény-
védelem és Kertészet most megjelent 
legújabb száma. Cikkeket közöl még 
a jégverte szőlők és gyümölcsfák 
kezeléséről, a szőlő- és almamoly 
irtásáról, a permetezőszerek perzse
léséről, a nyulrágnt gyümölcsfákról, 
a kaliforniai pajzstetO idei rajzásáról, 
zöldségaszalásról, a—gyümölcsecet 
készítéséről stb. A színes gyümölcs-
képeket is közlO két szaklapból a 
•Növényvédelem* kiadóhivatala (Bu
dapest, VI. , Aréoa-úb 84/c.) e lapra 
való hivatkozással díjtalanul kWd 
"ejy "ártalommal jnclattánysstámnt. 
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Jóforgalmú 

korcsmai 
meli egyedülálló a községben, 
1940. évi szeptember hó 1-ére 

b é r b e a d ó . 
Cím : a lap kiadóhivatalában 

megtudható. 

támadását nem tudják ellensúlyozni 
az angolok. Napról-napra bombázzák 
az olasz repülök Málta megerősített 
szigetet, ott mar nincsen egyetlen 
talpalattnyi hery, ahol nem robbant 
volna olasz bomba, ahol ember 
megállhatna. Már olyan hírek jönnek, 
hogy Máltát elhagyta tz angol flotta, 
mert nem érzi magát többé bizton
ságban. A Földközi tengeren levő 
angol lloita állandó bolygásra van 
Ítélve, hol itt, hol ott találhatók meg. 
Az olasz tengeri haderő állandóan a 
nyomában van és mindenáron harcra 
kényszeríti. ^ 

• kisebb részét, az alexindettei szánd 
zsákot. Most azután Törökország sem 
hajlandó föláldozni országát azaogliai 

I erdekekért. Törökország ismét köze
ledni látszik Oroszországhoz. 

A románok lecsendesedtek, hajlan
dók leszerelni a mozgósított serege-
ke^ lehűtötte ökel*a~ müncheni talál
kozó és az igazságos elszámolás 
közeledted — Bolgárok és magyarok 
követelik az elrabolt területeket. El 

Pétain tábornagy Irancia államfő 
megalakította az u| francia kormányt. 
Pétain egyben megtartotta a minisz
terelnöki pozíciót is, helyettese Laval, 
akiről tndva van, hogy német-olasz 
barát. A francia kormány megtagad
ta Angliával való barátságot, vele 
megszakította a diplomáciai viszonyt 
is, amire Anglia azzal (eleit, hogy a 
francia haditengerészet egységeit ott, 
ahol megtalálja, e'pusztítja. Ma a két 
ország a legrosszabb viszonyban van, 
amit csak ellehet képzelni Ki hitte 
volna ezt elvrnéz csak néhány hó
nappal is ezelöf.1?" Daladier, Paul 
Reynaud féle "tehetségteleo demokra
ta szóllampolitika romlásba vitte 
Franciaországot. Elkészítették Fran
ciaország koporsóját, melyet Fock 
marsai kezdett faragni a compegoei 
erdő vasúti szalookocsijában, folytat
ta a vén tigris és a koporsóhoz 
megásta a sírt Daladier. Reynaud 

következett az elszámolás ideje, ezelől 
kitérői nem lehet. Most már nem 
hangoskodnak. Zur zavarok vannak a 
megfogyatkozott Romatia területén. 
Ezerszámra ölik meg egymást ott az 
emberek. Maga a király is tanácstalan. 
Megalkudott már a vasgárdislákkal 
is, akiket kinevezett minisztereknek, 
de azok néhány napi miniszterkedésük 
dtán lemondottak a díszes állásról. 
Európának ez a fájó sebe is begyó
gyul rövidesen, amivél Delkeleteuropa 
békéje megszilárdul. 

Csoknyay József. 

HERVAY KAROLY f 

pedig a koporsóba helyezte a francia 
nemzetet. Egyszer feltámadunk, ezt 
tanítja a keresztény anyaszentegy
ház, ett hisszük, mert igaznak, 
szeut.iek tartjuk, de hogy Francia
ország mikor támad fel, mikor tölt
heti be azt a szerepet amit eddig 
betöltött, nehéz lenne megjósolni. 

Anglia csalódott Egyiptomban is. 
Ugyanis annakidején Anglia csak 
ngy egyezett bele Egyiptom függet
lenségébe, ha Kairóban az ország 
fővarosában*és neki alkalmasnak k i -

He.rvay Károly nyug. MAV 
műszaki segédtiszt már hosszú 
idő óta betegeskedett, de senki 
sem hitte, hogy, ilyen könnyen 
végezzen vele a halál. 

Hervay Károlyt mint vasutast, 
mint celldömölki polgárt, min
denki, egyformán szerelte, tisz-
telte. Kicsi termeiénél, fiatalos 
kioézése után rr.ég most is, 6 i 
év:s korában, mindenki csak 
Pubinak, Pubi bácsinak hívta. 
Igen szerette a társaságot, őt is 
szerették, mert tréfás, kedves, 
alkalmazkodó modorával lekötöt
te a közelben levőket. 

Már áktiv korában foglalkozott 
a vasutas ügyekkel. Nyugdíjba 
vonulásától kezdve pedig teljes 
erejével, tudásával szolgálta a 
vasalás összesség ügyeit, — mint 
a Vasutas Kör titkára, tíz éven 
keresztül,, egészen addig, míg a 
betegsége el nem szólította a 
munkától! Szívvel, lélekkel dol
gozott. Szóban, írásban vitte a 
legnehezebb munkál. Természe
tesen mindezt önzetlenül tette .̂ 
mer' csekély titkári illetményét 
Sem akarta felvenni, csak nagy 
unszolásra és csak akkor is 
redukálva vette fel azt. 

vezeti dalárda, amiéri annyit 
küzdölt, tett-veit. 

Beteljesült az az- óhaja is, 
hogy a Vasutas Kör zászlót 
avasson. Aki a zászló, előmun
kálatai alatt vele együtt d Jgozott, 
tudja, mennyire a szívéhez nőtt 
neki a zászló ügye, milyen nagy 
örömmel végezte el a sok és 
nehéz munkát, ami á zászló-
avatási előmunkálatokkal éa fel
avatással járt.. ó mindezeket a 
nagy türelmet igénylő-munkákat 
játszi könnyedséggel végezte el, 
jókedve nem hagyta el soha. 

Hervay Károly a nehéz tit
kári munkák melleit, arra is 
időt szakított, hogy megszervezte 
a vasutas szini-árdát. Sok szép 

| színdarabot rendezett, mindet a 
' Kör javára. — Megszervezte az 
' iskolánkfvtili kujtúrelőadásokat a 
i Vasutas Körben, ezzel emelte a 
• vasutasok kulúráját. 

' Nehéz lenne mindazt megírni, 
ami sok szépet és jót cseleke
dett ő a vasutasok és a vasutas 
kultúra érdedében. 

De—npiruMuk -nr)1nt YWHIltaS, 
nemcsak mint köri titkár volt 

Szép eredménnyel 
zárult a Vöröskereszt 

gyűjtése 
Kemenesalján 

' A "honvédelmi miniszter fel
hívása Kemenesalja községeiben 
is nyitott fülekre talált, ameny-
nyiben a Vöröskereszt megsegí
tésére a jegyzőségek utján-je-
bonyolftot.t akció során a cell
dömölki járásban 2582 30 pengő 
gyűlt össze. Egyik-másik köz
ségben talán, gyengébben kezel
ték, az ügyel, de Celldömölk 
közönsége 766 25 pengős, -Já-
nosháza 330 80 pengős, továbbá 
Alsóság 243 82 pengős adako
zásával . bebizonyította, hogy 
tisztában van a Vöröskereszt 
nagy fontosságával. A három 
nagyközség után Vönöck 156 47, 
OslíTyasszonyfa 129 28, Sömjén-
mihályfa 107 20, Kemenesma-

i 10712 és-a-kis—Szergény-
71*51- pengővel következik, míg 
a lobbi községben a gyűjtés 
eredménye áz utóbbin alul 
marad. 
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Ilyenformán— Egyiptom nem- is volt 
•g laggetlea, zcszt- -minden.. 

" ' lásat az angol titkos szolgálat smbe 
n i figyelték. Széfződésileg ^kötelezte 
Egyiptomot, hogy háború esetén se
gíteni köteles Anglia háborús politi
káját, ha kell fegyverrel is. Most 
azután mikor Anglia Olaszországgal 
háborúba keveredett, Egyiptom nem 
volt hajlandó fegyverrel oeki menni 
az olaszoknak. Ebből azután fegyve
res összetűzések támadtak egyiptomi 
és angol katonák között. 

Csalódott Anglia Törökországban 
is. Itt is olyanforma volt a helyzet, 
mint Egyiptomban. Törökország szö 
vétséget kötött Angliával, amiért 
visszakapta elrabolt területeinek egy 

Hervay Károlynak sokat kö
szönhetnek a vasutasok. Mint a 
Vasutas Kör első titkára, sok 
munkájába került, amíg az ottani 
ügyeket egyenesbe hozta. 0 
szervezte meg a vasutas dalárdát, 
amely sok szép kitüntetést hozott 
messze vidékről és - szerzett. hír
nevet a vasutasoknak és Cell
dömölk nagyközségnek. Sajnos, 
az j~jójbbi_ időben. e,z a b(rnej*ea4 
Ifa 

kiváló, a polgári életben is min 
denhol megtaláljuk őt. Celldö
mölk képviselőtestületének, elöl
járóságának régi tagja, legutóbbi 
községi választásokon helyettes 
biró lett. A községi ügyeken 
kívül a helybeli Hangya szövet
kezet igazgatósági tagja, sőt a 
felügyelőbizottság elnöke volt. 
Szinte csodálatos munkabírásával 
mindenütt tökéletesen megfelelt, 
elvégezte a reábízott legnehezebb 

, feladatokat, mégpedig a legpon' 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ égyTIazamr^frfla-öröm 

Hervay Károly is elköltözik rö
videsen az élők sorából. Nagyon 
fájt neki, hogy még életében 
megsemmisült az a jól megezer-

4 Tanoncul 
4 középiskolát végzett, jobb 
családból való fiat felvesz 

l a p u n k k ö n y v n y o m d á j a 

gondnoki tisztét, hű őrzője volt 
annak minden időben. Mélyen 
gyökerező hitlífl életet élt életé
nek utolsó percéig. ' 

Hervay Károly elköltözött az 
élők sorából, de neve, emléke 
még sokáig élni fog közöttünk. 

Kirendelés. Hetthéssy Jenő dr. 
tőszolgablró Molnár Gyula sömjén 
mihályfai érettségizettet kisegítő 
munkaerőként kirendelte a kissomlyói 
körjegyzőséghez. 

I •- -: 
I -
f -

j Világszerte folyik a vas-
| és fémhulladék gyűjtése 
i 
i és az egyes országok megfelelő 
i rendelkezésekkel igyekeznek en

nek sikerét előmozdítani. Ma-
| gyarországon is nagy lendülettel 
i halad ez a munka és a Fém-
I gyüjlő máris igen szép eredmé

nyekel ért el ezen a téren. Igen 
fonlos érdek fűződik . ahhoz,' 
bogy a gazdasági életben, az 
egyes üzemekben és máshelyütt 
fejgyülő vas- és fémhulladékok 
a kereskedelmi forgalomba ke
rüljenek és ezáltal a Fémgyüjlő 
közvetítésével eljussanak oda, 
abol ezt az Anyngbivatal enge
délye alapján feldolgozzák. Elő
fordul azonban, hogy egyesek 
spekulatív, vagy máa okokból, 
a náluk felgyülemlő hulladék-
anyagot nem adják el. Ez pedig 
káros, mert a feldolgozó ipar 
folyamatos ellátása érdekében 
minden tételére szükség van. 

Éppen ezért adott ki mosta-

leletet^ 
An yaghivataT^lazóllttratjX a vas?-

-éa féiiilirjMiéttö 
hogy ̂ áz összegyűlt tételeket a -
Fémgyüjtőnek, illetve megbízott
jainak adják el. Ez a rendelét 
tehát szükség esetén a kötelező 
eladást honosítja meg.. Természe
tesen a Fémgyüjtő közbejöttével 
történik.ez az eladás is és ily 
módon it̂  Fémgyüjtő új és je-
lentős feladathoz jutott. A ren
delet alapján a Fémgyüjtő fel-
szólílja altészleltulajdonosokat, 
amennyiben készletüket maguk 
nem értékesítenék, hogy sr fel-
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gyűjtött vas- és fémhulladékokat 
adják el. Amennyiben éhnek a 
felszólításnak nem tesznek eleget 
a készlettulajdono&pk, akkor a 
Fémgyüjtő az Anyaghivataltól a 
kötelező eladást igényelheti, — 
ami azt jelenti, hogy az Anyag
hivatal utasítására a készlettu-
Ujdonost kötelezik a készlet 
eladására. A kötelező eladás 
esetén a vas- és fémhulladék 
készletek eladója 20 százalékkal 
alacsonyabb árat kap, mintha 
önkéntesen adná el a Fá/ngyüj-
tőnek készletét, ezenkívül pedig 
erre az- esetre, a miniszteri 
rendelet egyéb büntető intéz
kedéseket is tartalmaz. 

Ez a rendelet is azt a nagy 
nemzeti célt szolgálja, hogy a 
feldolgozó ipar anyagellátása 
biztosított legyen. Nem szabad, 
hogy ezt a fontos célt egyesek 
spekulatív okokból, vagy más 
meggondolások miatt, a készle
teknek az eladástól való vissza
tartásával megakadályozzák. 

A rendelet szükségességét kö
zelmúltban hozott két birói ítélet 
is igazolja. Az egyik Ítélet Ber-
ger Manó ócskavaskereskedőt 
1000 pengő, a másik pedig 
Német Lóránt és Jakab Jenő 
ócskavaskereskedőket 100—100' 
pengő pénzbüntetéssel suitotta 
készleteltitkolás mialt. 

Amikor egy igénytelen falucska 
volt az ország politikai 

életének gócpontja 
Az 1900 as évek elején, hazánk | kik kózül az utóbbi, a később törté-

pulttikfi életében sűrűn emlegetett 
helységnév vol t : H é d e r v a r , Gyór 
varmegyének ez az ősrégi kOzsége, a 
Szigetköz (első csúcsában. E helyen 
van ugyanis ősi várkastélya és bir
toka a g r ó l K h u e n H é d e r 
v á r y családnak. Itt tartotta pihenő 
jétanyari évszakban politikai életűnk 
egykori irányítója : K h u e n H é 
d e r v á r y K á r o l y gróf, amikor 
a királyi kegy az orsiág gabalyodott 
ügyeinek kibogozására felkereste őt. 
E réven lett emlegetette s 'gy lett a 
politikai világ központjává az egyéb
ként csendes, minden oagyobb for
galmú útból kieső kicsi falu, Héder
var. Jó néhány évvel előbb, midőn a 
község varura a horvát bán s később 
19u3 február 27 én — az átmeneti 
miniszterelnöki méltóságot viselte — 
szintén emlegetés tárgya volt Héder
var, de akkor az ország és vlágsajtó 
nem foglalkozott vele annyit, mint 

Hédervar — mint fontabb már 
jeleztük — Qyör vármegyének észak
nyugati sarkában, Szigetközben fek
szik, a megye székhelyétől kocsival 
mintegy két órányira. Legfőbb élet
képességét e helynek csakis a Héder
váry ős nemzetség várkastélya köl
csönöz, melyet kilencszázados hiató 
riai múltnak nimbusza vesz körűi. A 
krónika úgy beszéli, hogy Hédervárt, 
illetőleg Szigetközt még.' G e j z a 
vezér ajándékozta a V i l d ó n i á b ó l 
990-ben bejött V o l l g e r ós H é 
der i o h hamburgi grófi testvéreknek 

nelmi hírre emelkedett hatalmas Hé
derváry nemzetségnek torzsatyja lett 
s Hédervárott terjedelmes várat is 
építtetett. Azt állúják, hogy hajdan a 
hédervári vár három tornya, három 
különféle vármegye: Győr, Mosony 
és Pozsony vármegyek területén 
állott. 

A Héderváryak századokon keresz
tül -nevezetes szerepet vittek Magyar 
ország történetében. Harcias vitézség, 
államférfiúi bölcsesség s egyéb társa
dalmi erények voltak a csatád jellemző 
tulajdonságai. A XVII. században 
H é d e r v á r y Istvánnak, E s z t e r -
h á z y Erzsitől született egyetlen 
K a t a leányát feleségül vette I o ó s y 
V i c z y, Sopron vármegye alispánja 
s e házasság által a Héderváry-
jószágok a Viczay-nemzetségre szál
lottak. A V i c z a y család 17.23-ban 
emeltetett grófi rangra. A közel 200 
óv előtt egyesült Héderváry—Viczay 

odik mioísztereloökség* idején, j - ^ , ^ u U ) l s 0 ( e r B i f , d é k | l H é d e r 

v á r y — V i c z a y H é d e r gról v. 
b. t. t., Győr vármegye voit főispánja 
1873. évi december 23-án szállt 
sírba. Hédervári—Viozay Héder gról 
örököse egyik unokája: K h u e n 
K á r o l y gról lett, Magyarországnak 
két Ízben is miniszterelnöke, aki a 
birtokokkal együtt örökölte a •Héder
váry* melléknevet is. 

Az ódonszabása, várszerű kastélyt 
buja teuyészetű park százados fái 
környezik. Vakító fényt, csillogó kül
sőt itt hiába keresnénk; e helyett 

Celldömölk nagyközség 
határban egészen közel 
a községhez e l a d ó 
10.000 • öl jólművéltnó-
talajú szántóföld, esetleg 
több -részre megosztva-ir, 

A birtok azonnal elfog
lalható, megművelhető. 

•kétemeletes varkastély a XVIII: aza-
• I j iádban lőo átalakítva; de egyik kiaebb 

folyosó helyisége és a kis udvar-fáiba 
illesztelt két dombor köfaragvány 
régibb korra matatnak. 

inkább régi idők megviselt emlékeit , kezében tartott favilla egyik 
I ntimf^tt'rintlig faraira j fog^a, amely valósággal fel 
V c ^ e r ^ e ^ h a t a ' r ^ e W n e k ' 

gyűjtemény — a "nemzeti kultúra 
örök kárára — megsemmisült. De 
azért ma ís sok és n a g y o n értékes 
műkincset rejtenek a megbarnult fa
lak. Könyv és kézirattárában H e l -
t a y krónikája, P á z m á n y P é t e r 
B e t h l e n G á b o r és iras kitűnő 
ségek kéziratai találhatók. 

A várkastély parkjában nevezetes 
az az immár enyészet nyomait viselő 
óriási la, melyhez mlg egyrészről a 
hagyomány törléueti tényt füzöt', 
addig neki az ősi c-alád életére vo
natkozólag, végzetes jelentőséget köl
csönzött. Ez a fa az úgynevezett 
K o u t - f a , melynek, lombjai alatt a 
hagyományok szeriut, Kunt a . k e 
in é n y v i t é z * harminc társával 
országszabadító terveit szőtte. A 
hagyomány tehát Kontót a Héder
váryak véréből származtatja. -

A családi hit erről a fáról azt 
tartotta,hogy midőo egy ága letörik, 
mindannyiszor a család egy egy tagja 
száll sírba. És a véletlen esetek vég
zetszerű tekintélyt kölcsönöztek a vén 
fának, melynek utolsóelőtti ágát egy 
keresztül vonuló vibar éppen akkor 
törte le, midőn a legutolsó Héder
var yuak e g y e t l e n f i a elhalt. A 
vén la ezidőszerínt annyira koihadó
ban van, hogy^ ma-holnap hűlt helyét 
mutogatják. 

Mióta a vár régebbi ara, Kimen 
Héderváry Karoly, Magyarország egy
kori neves mioisaerelpOke őseihez 
elköltözőit, azóta megszűnt a politikai 
élet közpoutj < lenni ez a kis györ-
megyei falu. Ma a vidéki élet unalmas 
csendességét éli. A csendességet leg-
leljebb a. győri autóbusz kürtölése 
zavarja meg, mert újabban Hédervárt 
a megye székhelyé.ől autóbuszun is 
meg lehel kCzelíteni. 

B - k V—e. 

( Halálos 
s ze rencsét len
ség Nemeskocs 

határában 
Molnár Ferenc nemeskocsi 

kisgazda hazafiúi kötelességét 
teljesíti s Így távollétében a 15 
éves hasonnevű fia nagy szor-
galommrl fogott hozzá az aratási 
munkához, nehogy rövidség érje 
a kis gazdaságukat. Hogy mun
kája késedelmet ne szenvedjen, 
a mult szombaton egy favillát 
kerékpáron akart kivinni a me
zőre s ez okozta vesztét, mert 
útközben feldőlt a kerékpárjával 
s egyenesen beleesett a jobb 

A n y a r o z s o t , 
kőrisbogarat, mindanféle 

gyógynövényt 
m a g v a k a t , s z á r í t o t t 
b e r s e p r ö t , b o r k ö v e t 
állandóan legmagasabb áron vasáról 

DR. MIKLÓS 
gyógynövény nagykereskedés 

Budapest, V., Vilmos császár ut 6. • 
H I R E K 

Tanári áthelyezés. . A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter Németh 
Lajos oki. polgári iskolai tanárt a 
celldömölki áll. polgári fiúiskolához 
osztotta be szolgálattételre. 

Vasúti áthelyezések. A MÁV szom
bathelyi üzlet vezetősége Hidy Sándor 
méruököt a szombathelyi osztály
mérnök-égtől a celldömölki osztály-
mérnökséghez, "Lengyel Ottó tisztet 
Sopron deli p. udvarról Celldömölkre; 
a MÁV igazgatósága pedig Rónaszéki 
Jenő kocsivizsgálót Celldömölkről 
Budapest déli pályaudvarra, Pócza 
Gyula kocsivizsgálót Budapest déli 
pályaudvarról Celldömölk állomásra 
Tasnádi József üzemi segédtisztet 
Celldömölkről Szombathelyre, Amb
rus Árpád villanyszerelőt Szombat
helyről Celldömölkre helyezte át. 

Szabadságon. Maráczy Jeoő dr. 
főorvos, a celldömölki közkórház 
belgyógaszati osztályának vezetője 
háromhetes nyári szabadsága letöl
tésére Balatonfüredre utazott. 

Esküvő. Aranyi József nemeskajoli 
ev. missziós lelkész kedden délben 
12 órakor vezette oltárhoz a celldö
mölki ev. templomban Molnár Júlia 
oki. tanítónőt. 

Tanári kinevezések. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter Boros- Jenő 
jánosházai polgári iskolai helyettes 
tanárt rendes tanárrá, Iván Gizella 
segélydíjas tanáruőt pedig helyettea 
tanárrá nevezte k i . 

A csongei Leveata Otthonra ada
koztak : Oitflyasazonyjai ev. Ifjúsági 
Egyesület 10, Nagy István ev. lelkész 
2, Szabó Aladár ö, dr. Németh Sán
dor 10, Hajas Dénes 10 pengőt As 
adományokért a lenti egyesület ez
úton is hálás köszönetét nyilvánítja. 

Vasutasok figyelmébe. Az 1941. 
évre a piros arcképes igazolványok 
lesznek kiadva — fizeleodó darabon
ként- 1 pengő. Az új képek 0—6 cm 
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E két dombormű valószínűleg a 
AÍ lóz . H é d e r v á r y K o n t I s t v á n 
lefejeztetésére vonatkozik. A várkas
tély termeiben bosszú időkön keresztül 
gondosan gyűjtögetett kő-, bronz , 
római és újabbkori tárgyak^ válasz
tékos könyvtár, gazdag kézirattár és 
fegyvertár hirdetik ma is a Héder
váryak mtf érzékét. Kar, ho-gy a var 

szájpadlásán keresztül íeI furó- | 
dott egészén a koponyacsont]áig, 
de a jólfejlett gyermeknek még 
annnyi ereje maradt, hogy a 
villát *eaját kezével kihúzta a 
fejéből, utánna még haza ís 
tántorgott, de otthon eszméletét 
vesztve összeesett. Beszállították 
a celldömölki körházba, de se
gíteni már nem lehetett rajta^ 
pár perc múlva meghalt. 

egyik tornya 1874-ben tüzet fogott s 
az éppen itt elhelyezve Volt gazdag - Hirdetéseket felveszünk. 

Az új modern •••""L 
talajművelő eszközökről ír a Növény
védelem és Kertészet most megjelent 
legújabb száma. Gkkeket közöl még 
a jégverte szőlők és gyümölcsfák 
kezeléséről, a szőlő- és almamoly 
irtásáról, a permetezőszerek perzse
léséről, a nyulrágott gyümölcsfákról, 
a kaliforniai pajzstetO idei rajzásáról, 
zöldségaszalásról, a gyümölcsecet 
készítéséről stb. A színes gyümölcs -
képeket is közlő kél szaklapból a 
•Növényvédelem* kiadóhivatala (Bu
dapest, VI., Aréoa-út 84/c.) e lapra 
való hivatkoeass.il díjtalanul -küld 
egy alkalommal mutalványs'zanQnl. 

http://hivatkoeass.il
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-Aki kézírását beküldi 
Zsarutok Zoltán ironak, érdekes 

grafológiai kidolgozást kap Oomagá-
ról, jelieméről, tehetségéről, vagy 
másról, akinek a kézírását beküldi. 
• Hibaigazítást nyer terveire, ötletei
re és tanácsot kap le kj és a(Wti 

a, problémaira.—• : 

e r u r l T C i i i i r 

Részletes levéihen .fejti k i minden
kinek lehetőségeit és á megoldások 
módjait olyan, ügyekre, tervekre, 
ötletekn. és kérdésekre, melyek ter 
meszelések és emberileg elérhetők. 

A rádióból is ismert iró tanácsai
nak azcnual hasznát veheti. Egy 
ilyen grafológiai kidolgozás a mo
dern irásfejtés tudományos eredmé 
nye és elveti a babonák korából 
megmatadt jövendölés frázisait. 

-A válasz dijját Ön szabja meg; 
tetszésszerinti összeg postabélyegek 
ben és címzett bélyeges válaszboríték 
melléklendő. j 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 
-Mindazon jó' rokonok és isme

rősök, akik szeretett jó férjem teme
tésén megjelenlek, ravatalára köszörűt 
vagy csokrot helyezlek t l és részvét 
nyilvánítással bánatos szivem fájdal-
mát enyhítették, de különösen a 
vasutas egyesületek és kartársak; kik 
oly sokan megjelentek, ez úton fo
gadják hálás köszönetemet 

Celldömölk, 1940 július 19. 

özv. H e r v a y K á r oly né, 

G m : Zsombok Zoltán, 
62. Postafiók 40, -

Budapest, 

- RosszttiiJiBrotK le .a szekérről. 
Kovács Istvánná 42 éves kemenes
magasi asszony ökrós szekerével a 
mezőre igyekezett, majd amint oda
érve leugrott a szekérről olyan sze
rencsétlenül esett, hogy a bal alsó-
lábszárCsontja boka felett eltörött. A 
celldömölki kórházban - ápolják. 

Baleset a hentesüzletben. Plank 
József jánoshazai mészáros és han 
tesmester 17 éves hossznperesztegi 
illetőségű segédje, Csecs Józsel héttőn 
a fogasra felakasztott sertést akarta 
feldarabolni, de» amint a kést nagy 
erővel teleié hozta, a rosszul fel
akasztott sertésoldal leszakadt s igy 
a kés egyenesen beleszaladt Csecs 
József hasába. A szerencsétlen fiatal
embert súlyos sérülésévét beszállí
tottak a celldömölki kórházba. 

Rész leges menetrendváltozás a 
Gydr—Sopron — Ebenfurti Vasút vo
nalain. Szombattól folyó évi július 
bó 20 ától kezdve a Győr—Sopron 
—Eneofurti Va.-út vonalain a követ
k e z ő vonatok köziekednek: A Győr— 
soproni vonalon a 11, 12, 13, 14, 
15 és 16/a számú személyvonatok, 
a 102 és 103 számú gyorsmotor-
vooatok, továbbá a 111 és- 112 szá
ma sebes motorvonatok, a Celldö
mölk—soproni vonalon a 211, 212, 
913 és 214 számú motoronatok és 
a 231 és 232 számú vegyesvonatok. 
A 16/a számú személyvonat Győrből 
20 óra 45 perckor indul, Sopronba 
83 óra 08 perckor érkezik. Győrben 
csatlakozik a Budapestről 17 óra 10" 
perckor induló MÁV 10 számú sze
mélyvonatához.- x 

A b é r c s é p l é s 
ú j a b b 

s z a b á l y o z á s a 
A 32859 1939. Ip. M. számú rendé 

let a bércséplő ipar gyakorlását iga
zolványhoz kötötte. íparigazclványt 
azonbao csak azok kaphatnak, akik 
az előirt tanfolyamot elvégezték és 3 
hónapi cséplést gyakorlatot (eltudnak 
mulatni. Gépészek, stb. a tanfolyamok | 

állástalan oki. rajztanárok vagy mér-
oök'ök\~ese(leg„szakoklevele* 
.vészek" vagy ipt. "ísk, 
végzett felsőipariskolai képesítésüék, 
a másodikra polg. iskolai, középisko
lai vagy felsőkereskedelmi iskolai 
állástalan oki. tanárok pályázhatnak. 
Diiazas hasi 81—81 P; A megvá
lasztás az 1940/41—1942/43 tanítási 
évekre szól. A szabályszerűen felsze
relt kérvények az iskola igazgatósa 
gáhu2 (Celldömölk, Vas vm) külden 
dőls folyó, évi augSsztu-s hó 15 éig. A 
megválasztott tanár az értesítés mán 
szeptember hó 1 én jelentkezzék az 
iskola igazgatóságánál._— S i m o n 
S á n d o r s.Jt. felügyélöbit. elnök. 

elvégzésén - kívül 1 hónapi cséplési 
gyakorlatot tartoznak igazolni. — Az 
előírt tanfolyamokat a bércséplőkuek 
igen nagy százaléka saját hibájából 
ezideig elvégezni nem tudta és hogy 
az idei cséplést muckák zavartalan
ságát biztosítsák, a Mezőgazdasági 
Kamarák előterjesztésére az iparügyi 
minisztérium a m. kir. löldmivelésügyi 
miniszterrel egyetérlésbeu 30.000/ 
1940. Ip. 11. szam alatt rendeletet 
adott ki, mely szerint a mostani 
rendkívüli viszonyokra való tekintet
tel kivételesen megengedi, hogy 
mindazok, akik községi bizonyítvány-
nyal 3 hónapos cséplési gyakorlatot 
igazolni tudnak, az 1940 évben ipar-
igazolvány nélkül ís végezhetnek 
bércséplést. Iparigazolváoyt csak az«k 
kaphatnak, akik az előirt tanfolyamot 
elvégzik. " 

A vasmadarak háborúja. A most 
folyó baború minden eddigi habárától 
abban tér el, hogy ami- eddig szá 
razon és vizén folyt az ellenségeske
dés, most úgyszólván a legfontosabb 
ütközetek a levegőben zajlanak le. 
Erről az egészen új háborús techni
káról igen szép, eredeti felvételek 
kapcsán tájékoztatja olvasóit Tolnai 
Világlapja a legújabb számában. A 
háborús cikkeken és aktuális háborús 
fényképfelvételek lömegéo kívül egész 
sor történeti, orvosi, természettudo
mányi, meg technikai cikk ismerteti 
még az olvasóval a mai világképet. 
Az áj- számhau közölt novellák pedig 
a modern magyar szépirodalom -leg--
tavár in r jákr Gazáig "rejtvény rovata 

rolettás ablakokkal, 
FAKSz kölcsönnel 
t e r h e l t 2 X 1 
fölépített, délifekvésü, verandás, kertes 

. h á z e l a d ó . 

lakásos 

A Felsódunántuli 
Mezőgazdasági 
Kamara jelenti 

! RibUkeértékesítés Kőszegen 
! A vasmegyei gyümöjesterme-
i lók.kőszegi körzete a Kamara-
I hoz fordult a Kőszeg és vidékén 

termelt ribizke értékesítése vé
gett, melynek teljesítéseképen 
sikerült a Kamarának a kerté-

! szeti felügyelőség- közreműködé-
: sével körülbelül 200 mázsát 
elhelyezni s ebből egy waggon 
Svájcban nyert elhelyezést, 100 
mázsát-pedig a Hatigya Szövet
kezet veit át a Dőry-féle kon
zervgyár részére. — Az előre
haladott idény dacára sikerült a 
a külföldön 26 fillér, belfö'döo 
20 fillér termelői árat elérni. 

A ribizke kiváló minőségű, 
hosszúfürlü és nagyszemű volt 
és bátrán állítjuk, hogy az 
ország legjötb ribfzkre 
tartozik.-

A kereskedelmi átadás lebo
nyolítását a vasmegyei gyü
mölcstermelők kőszegi körzeté
nek vezetősége intézte a legna
gyobb hozzáértéssel. 

A Kamarai gyümölcsvásárok 

rendezésének előfeltételei 

A Kamara készséggel rendez 
a kerületben bárhol gyümö.cs-
vásárokat, de e.-'ek előfeltételei
nek a következőket-köti ki: 

- 1. Vásárrendezési szándéku
kat kötelesek a termelők leg
alább 4 héttel a gyümölcs vásár 
előtt bejelenleni a vármegyei 
gyümölcstermelők egyesülete 
igazgatóságánál: Sopron, Szom
bathely, Veszprém és Székes-
fehérvár. 

2. A vármegyei gyümölcs
termelők egyesületének beielen-
tendő községenként : az eladók 
névsora, — minden eladó neve 
után feltüntetendő, hogy milyen 
fajta gyümölcsöt és milyen 
mennyiséget tudna a vásárra 
szállítani? 

3. A vármegyei gyümölcs
termelők egyesülete a vásár 
rendezése céljából érintkezésbe 

-29 - szám. 

Ko: hazvizs-jalit. A celldömölki 
kórház - .lüdőbetegpavillonja tetőalá 
kerül s mostniar csak az utolsó si
mításokat végzik rajta, hogy át ad. 
hassák a rendeltetésinek. Az új 
közegészségügyi intézményünk felül-
vizsgálására Petrányi Emil dr. égést-
sé;gü»yi főtanácsos és Máiéfy Jenő dr. 
vármegyei tiszti íőtrvos pénteken 

, Celldömölkre érkeztek s itt a legtel - -
.- jesebb elismerésüket fejezték ki ,a 
; látottak felett 
1 Halálozás. • Osváth Gyula nyug.' 
! Mav. üzemi segédtiszt 54 éves kora-
j ban pénteken este hosszas szenvedés 

utan elhunyt. Özvegye, három gyer-
i meke, édesapja és kiterjedt rokoosa-. 
í ga gyászolják. Ma, vasárnap délután 
j fél 6 órakór tametik a Széchenyi-

utcai gyászházból 

A n y a r o z s o t . 
kőr isbogarat 

é s m 1 n d t n l é I e 

gyógynövényt 
legmagasabb áron vesz 

w m m n i i B-T. 
Budapest, IX., Ferencz-kOrát 35. 

M a n i e á n i i ó e í S 
- n i a g e i s c p i i c s u 

pincés, rolettás ablakkal ellátva, 

" 0 ^ csaJadiház 
jó fekvéssel jutáayosan e l a d ó . 

" Hegjégyezzük, hogy legalább 
2—3 Vfaggon nak egy környékről 
való felajánlása esetén rendez 
a Kamara vásárt, mert csak ez 
esetben biztosíthatja a kereske
delem bekapcsolódását. 

H i r d e s s e n a 

KEMENESALJÁBAN. 

Elsodorta a Somlóvásárhely mel
letti vasúti áteresztőt a hozzátartozó 
töltéssel együtt á keddről szerdára 
'wjln éjszaka lezudu't felhőszakadás 
nyomában fellépő vízáradat. Ez ok
ból a székesfeh;rvar—celldömölki 
vasúti vonalon az összes vonatok 
több mint 24 óráu át csak átszállt 
tással közlekedhettek. Az első vonat, 
amelyik a helyreállítóit pályarészen 
már átszállás nélkül haladhalott ál, 
a csütörtök esti sebesvonat volt. 

A rozstermésnek egy csúnya be
tegsége az anyarozs, meiy ha kenyér
be kerül, -úiyos mérgezést okoz. 
Ezzel szemben az anyarozs egyúttal 
egyik legfontosabb gyógyszer alap 
anyaga a gyógyszergyártásnak s ezért 
a gyógyszergyárak igen magas árat 
fizetnek őrte. Jó termés idején, mint 
az idéo is, az országban igen jelen
tékeny összegek folynak be külföldi 
gyáraktól az anyarozs ellenértékeként. 
Tehát annak Összeszedése fontos 
egészségügyi és közgazdasági érdek. 
Az anyarozsot kalászból szedve, vagy 
az ocsuból, illetve a tisztítatlan 
rozsból kiválogatva, minden gyógy
növénybeváltó vagy gyógyszertar 
vásárolja, de felajánlható lapunkban 
hirdető fővárosi cégeknek is. 

E l a d ó i n g a t l a n o k . 
Celldömölk nagyközségben és vi

déken 1," 2, 3 szobás, kertes, bérbe
adásra" is jövedelmes családiházak, 

nagyhozamóT-ferbazak, üzletházak,, 

részlwn^j jak^^ 

."isebb-nagyöbb birtokok, földbér
letek, szőtök, gyümölcsösök, házhelyek 
jutányosán megkönnyített fizetéssel 
vehetők. Tessék bizalommal hozzám
fordulni. 

Csoknyay József 
ny. Máv. műszaki tisztviselő. 

; Készült 
a könyvnyomtatás feltalálásának 

500-adik esztendejében 
\ DINKGREVE NÁNDOR 

könyvnyomdájában, Celldömölkön-


